
Političen list za slovenski narod. 
P o p o š t i p r e j e m a n velja: 

Za celo leto predplačan 15 gld., za pol leta 8 gld., za četrt leta 4 gld. , za jeden 
mesec 1 gld 40 kr . 

V a d m i n i s t r a c i j i p r e j e m a n velja: 
Za celo leto 12 gld., za pol leta 0 gld., za četrt leta 3 gld. , za jeden mesec 

V L j u b l j a n i n a d o m p o š i l j a n velja 1 g ld . 20 kr . več na leto. 
Posamne Številke po 7 k r . 

JCUCU 

i l s r i đ . J | 

N a r o č n i n o i n o z n a n i l a (i n s e r a t e) vsprejema upravništvo iu ekspedicija v 
„Katol. TIskarni" Kopitarjeve ulice št. 2. 

R o k o p i s i se ne vračajo, nefrankovana pisma ne vsprejemajo. 

V r e d n i š t v o je v Semenifikih ulicah št. 2, I. , 17. 

I z h a j a v s a k d a n , izvzemši nedelje in praznike, oh pol 6. uri popoldne. 

Š t e v . 2 4 4 . У Ljubljani, v ponedeljek 25. oktobra 1897. L e t n i ! * X X V . 

Državni zbor. 
D u n a j , 24. oktobra. 

Odločitev se bliža. 
Resnična so le dejs tva , nezanelj iva, neresn ična 

in sumlj iva m n o g a poročila o polit ičnem položaju, 
četudi zaje ta iz „zanesl j ivega in čistega vira." In 
kdo j e „zaneslj iv in čisti vir" v tej babilonski zme-
šnjavi, ko vse vre in se meša in gnete , da „vodje" 
sami ne vedo, k a m zanese državno ladijo politični 
ciklon. Pol i t ični v ihar se je zasnoval že pred jezi-
kovnima n a r e d b a m a v Liberci . — Ondi se je s ta-
rikava združena levica prelevila v nemško nap redno 
s t ranko, odpovedala se svoji državni ideji ter jo na -
domest i la z nemško-narodno . S tem «življenjskim 
izvlečkom" so dr . Russ, dr. Perge l t , dr . Gross in 
d rug i vodje n e m š k e g a l iberal izma skušali zopet oži-
viti in utrdi t i svojo s t ranko. Vzbudili so po svojih 
glasil ih nemško-nac i jona ln i fanat izem, pripravljali tla 
opoziciji te r n e m š k e m u Mibe l jnu nasadili na glavo 
fr igiško čepico. „Nemš tvo je v nevarnost i , slovanska 
povodenj se razliva po nemšk ih l ivadah in p lan ja -
vah , Avst r i ja zgub l ja nemški značaj ter se pogreza 
v slovansko in nazadn jaško barbars tvo ." — Taki in 
jednaki bo jn i klici so gromovi to odmevali na nemšk ih 
tabor ih ter pripravljal i volilce na boj. 

I n ko je vlada izdala jezikovni naredbi za 
Češko in Moravsko, pričel se je boj na vsej čr t i . 
Nemška glasi la in vojskovodje so bobnali in klicali 
n a bojišče p r ip rav l jene in oborožene čete — za 
nemško h e g e m o n i j o v Avstr i j i . Ta boj so prenesli v 
zbornico, k jer ga nada l ju je jo z deskami, psovkami, 
in d u h a moreč imi glasovanj i po imenih , ker j im ne-
dos ta je a rgumen tov . 

L I S T E K . 

Maria Luggau. 
(Popotna črtica. — Jož. L a v t i ž a r . ) 

(Dalje.) 

Rad bi se bil predstavil častitim samos tansk im 
očetom precej o p r ihodu , toda osma večerna ura ni 
pr ipraven čas za to dolžnost . Za mene bi bilo ne-
olikano, on im pa nadležno. Ostanem to ra j v gosti lni 
pod cerkvijo „beim P a t e r w i r t h " . Več t r udn ih božje-
potnikov je Bedelo okoli miz pri večerji in prav 
dobro j im je dišalo, kakor sem videl. Tudi n a m a 
pr inese postrežnica neka j gorkega . Tačas pa spišem 
pismice do o. p r i jo r ja ter je pošljem v samos tan . 
N a z n a n i m m u svoje ime s prošnjo , da bi smel opra-
viti ju t r i sv. m a š o . To pismo je imelo neko čudno 
oeodo, kakor sem zvedel d rug i dan. Častita samo-
s tanska d ruž ina je bila r avno v refektor i ju , ko pri-
nese vra tar pismo. Med n jo j e bil ta večer tudi mi-
lostni škof dr . A n t o n Mahn ič , ki je mojo malenkost 
poznal po imenu . 

J u t r a n j e zvonenje m e izvabi 8. s ep t embra prece j 
zgoda j z ležišča. Noč sem dobro prespal , glava j e 
j a sna , tudi noge so v r edu , z u n a j pa n a z n a n j a vzha-
ja joča za r ja naj lepši d a n : ka j si želiš še več 1 Z ne-
n a v a d n i m vesel jem, akoravno z nekim svetim s t r ahom 
se bližam cerkvi, da pogledam pomočnici kris t i janov 

Kar smo že večkrat n a g l a š a l i : boj se ne bi je 
proti jez ikovnima n a r e d b a m a , temveč proti sedanj i 
večini, v kater i odločujejo Slovani, in prot i vladi, ki 
je skušala s pomočjo Cehov in Pol jakev osnovati 
novo večino brez Russov in Grossov. — T e d n e iu 
mesece že divja boj po načr t ih , ka tere so osnovali 
nemški s t rategi . 

In vlada si ne more pomaga t i , ker n ima po-
g u m a , da reši državno ladijo med Scilo in Kar ibdo 
v varno zavetje. Grof Badeni je tvegal življenje, upo-
rabil nedopust l j ivo sredstvo, da reši svojo čast in 
dano besedo. Toda le za t r eoo t j e so se razdelili 
črni oblaki iu vihar buči si lneje in nevarneje . Na-
godbeni provizorij je ostra skala v morski ožini, 
pruti kateri drve r azburkan i valovi ladijo. E r m i l a r 
vidi nevarnost za svojo osebo in vso d ružbo n a la-
diji, toda p o g u m n o gleda smrt i v obraz ; ne kliče na 
pomoč, ne spust i v valove reši lnih čolnov in vrvij. 
Da, pogum in udanost vladarju sta naj lepši čednosti 
zvestega vojaka. Vojskovodje dolžnost pa je, da ne 
podi svojih čet brez premisleka in koristi v gotovo 
smr t , da ne žr tvuje hek&toniu maliku fa ta l izma, t em-
več da še o pravem času k rene n a pravo s t ran , 
zbere raz t resene čete svoje a r m a d e ter j ih postavi 
v bojni red proti brezozirnemu sovražniku. 

Grof Badeni pa menda p r i čaku je , da mu „deus 
ex m a c h i n a " p o m a g a v skra jn i sili. Polki njegovi 
so še čvrsti in neut ru jen i , toda brez dnevne plače 
ne g r edć za n j i m , slepo nočejo v politično smr t , 
ker višje cenijo svoje življenje in l jubezen do svojcev, 
nego dvomljivo slavo viadaih mamelukov. V vseh 
kardel ih na desnici je vedno glasneje , vojaki godr-
n ja jo , vodniki tolažijo nezadovoljneže s polnimi lonci, 
ako se a r m a d a srečno reši v obl jubl jeno deželo preko 
— n a g o d b e n e g a provizorija z Ogersko. Jedinos t i ni 

v mili obraz. Ah to jutro sem ves sp remen jen . Da 
bi bil vedno tak, potem sem bil srečen. Navda ja la m e 
je neizreklj iva radost in čutil sem neko nepris i l jeno 
pobožnost , katero bi želel imeti ves čas svojega živ-
l jenja . Zakaj je bilo moje srce do seda j tako polno 
nečimernost i in tako mlačno za pravo nadzemel jsko 
srečo ! 

Tu Te vidim teda j sveta božja Porodnica , toda 
ne v nebeški slavi ampak v bi idkost i . Nisi obdana 
z angel j i , ne okinčana z leskečimi zvezdami, niso Ti 
dali kral jevega žezla v roke kot kraljici, t emuč mr t -
vega S ina so Ti položili v naroč je kot žalostni Ma-
teri . T u g a j e razl i ta po Tvojem l jubeznivem licu, 
ker imaš oprto oko v bledo obličje Odrešenikovo. 
P a ravno zato Te s toliko večjo pravico i m e n u j e m o 
tolažnico žalostnih, ker si okušala s a m a v največj i 
mer i g renko t rp l j en je . Tudi jaz Ti bodem izročil po-
sebno potrebo, odkri t i in razložiti Ti žel im, kar m e 
najbol j teži. Vslišala si že veliko svojih otrok, vsliši 
tudi m e n e nevrednega , ki Ti ne m o r e m pokazat i 
druzega , kakor t rdno zaupan j e v Tvojo pomoč. 

Taka čutila so zavladala v moji duši t akra t , ko 
sem zazrl milostno podobo preblažene Device v ve 
likem a l ta r ju . Da 1 na tla bi bil padel p red njo, ako 
bi ne motil pobožnih romar jev v cerkvi. Revno telo 
mi je bivalo sicer na zemlji , a v d u š n e m veselju 
so plavale misli in želje po eter iških višavah. 

P o moji maši pristopi milostni vladika k Ma-
r i j i nem» a l ta r ju , da opravi t uka j sveto dari tev. Po-

več med vodji posameznih vojuih korov, pojavl ja jo 
se f rankt i re r j i , ki na svojo roko in odgovornost ple-
nijo v — domači deželi. 

Vezi d isc ip l ine , ki je prva in poglavitna pod-
laga enotnost i vojne čete, se t rga jo . Baron Dipauli 
se je naveličal vednih, praznih obl jub ter skušal 
doseči p r emi r j e z divjim sovražnikom, da prepreč i 
pus tošenje in požiganje Schoae re r j ev im tolpam. — 
Stopil je v dogovor s sovražnimi vodji, posvetoval 
se ž n j imi ter jim ponujal v spravo „na rodnos tn i 
z a s o n " , ki na j bi spri jaznil volkove z j a g n j e t i te r 
jim zgradil s k u p n o s t reho. Vojni tovariši so se s icer 
hudovali nad „ p a r l a m e n t e r j e m " , ki je brez dogovora 
in pooblastila stopil v sovražnikov tabor p o n u j a t p re -
mi r je in mir , vendar so mu obljubili svoje podpise 
mirovni pogodbi , ako se sovražnik u m a k n e na svoje 
ozemlje, odpokliče svoje preds t raže ter ustavi s t re -
l jan je v most , ki veže levi in desni breg Li tave. 
Pa r l amen te r teka z belo zastavo iz tabora v t abor , 
na obeh s t r aneh slutijo, da se že krokarj i zb i ra jo 
nad bojiščem ter spuščajo na opustošeno zemljo 
mrcvar i t polit ična t rupla , toda vojaška čast zahteva 
zadoščenja . Sovražnik zahteva, da mu pridejo roko 
poljubit in do tal se pr ik lanja t vsi nasprotni voj-
skovodje z genera ln im š tabom, da mu zgrade zlat 
most čez me jno reko, katero je sam prestopil z 
ogn jem in m e č e m . 

P o g a j a n j a so se včeraj med Dipauli jem in n a -
sprotniki razbila, o d l o č i t e v s e b l i ž a p r i -
h o d n j i t e d e n. In ta odločitev bode ali popolni 
pogin obeh sovražnih a r m a d na „k rvavem" bo j i š ču , 
ali pa inapelabelni izrek najviš jega razsodišča. 

J u t r i se, kakor se glasč vojne vesti, vrne p r e -
svetli cesar v svojo prestolnico, da se posvetuje z 
general i in vojsko konfi l , kar vsi žele. 

zneje sem se mu poklonil v samos tanu . Bil je jako 
pr i jazen, sa j je razveselilo gotovo tudi n j ega , da 
dobi v tako odda l jeuem kraju slovenskega du-
hovnike. 

Cerkev stoji na nekoliko vzvišenem kra ju n a d 
cesto in vsak romar se š te je s rečnega, ko stopi v to 
častitljivo svetišče. Slišal sem že poprej , da je lepa, 
toda take lepote nisem pričakoval. Imenova l bi jo 
skri t biser v gorski samot i . Dolga j e kakih 30 met rov 
in ravno prav visoka. Vsa stavba je taka, da se 
precej pr ikupi očesu. Nekda j j e bila gotiška, v za-
četku tega s tolet ja pa so odpravili gotiško rebrovje 
ter je nadomest i l i z razl ičnimi okraski. S tene in s t rop 
se lesketa jo v z la tu . Obok je svitlo-višnjevkast in 
okinčan s sl ikami, ki nam kažejo čudeže, kater i so 
se godili ua Mar i j ino pr iprošnjo. Med sl ikami so 
bele in zlate, čudovito lepe arabeske, o kater ih p r a -
vijo s t rokovnjaki , da so krasno mojs tersko delo. 
Al tar j i so t r i je , vsi okusno prenovljeni." Veliki a l ta r 
je iz č rnega lesa (Ebenholz ) in boga to ovenčan z 
zlatim naki t jem. Mari j ina čudodelna podoba, k o m a j 
20 cm. visoka sohica, stoji nad t abe rnak l j em. N j e n o 
spodnje oblačilce j e rudeče , zgorn je pa višnjevo, vse 
s s rebrom pre tkano . N a rokah drži svojega mr tvega 
Sina in oba ima ta kroni na glavi. Značilno je, da 
se vidi samo z g o r n j a polovica Kristusovega t rup la , 
ker je spodn ja polovica skri ta pod plajšem. — N a 
zapadni s t rani cerkve se vzdiguje visok stolp, so-
stavljen iz čveterovoglas tega obdelanega kamna . N j e -



Jubilej hrvatskega uradnega 
jezika. 

Iz Z a g r e b a , 15. okt. 

23 . oktobra bo petdeset let, odkar je hrvatski 
jezik postal uradni jezik na Hrva t skem. Na ta dan 
je pred petdesetimi leti p roglašen v t edan jem sa-
boru Dalmacije, Hrva tske in Slavonije hrvatski jezik 
na najsvečaneji način za diplomatski , u radn i in slu-
žbeni jezik na celem pros tor ju imenovan ih t reh kra-
ljevin. E o je predsednik sabora , zagrebški škof in 
banske časti namestn ik J u r i j Haul ik , posle dolgo-
t r a jne razprave izrekel te le znamen i t e besede : . V s e h 
stanov in redov j ednodušna želja je ta, da se na-
rodni jezik v vse poslove uvede" , zadoni po saborske j 
dvorani nepopisljivo oduševl jenje . 

„Nov ine" , ki so t akra t izhaja le samo dvakra t 
na teden , namreč v sredo in soboto, pravijo v po-
ročilu dne 30 . oktobra v 87 . številki o saborske j 
sednici od 23 . oktobra 1847 . izza o m e n j e n i h pred-
sednikovih b e s e d i j : „Občna pohvala z do lgo t ra jn imi 
vzklici ter s .pan je cvet ja iu pesmic" . Z» ta dau in 
za skiep se j e pripravljalo občins tvo skoz die časa. 
Župan i j a varaždinska in križevska in m n o g e hrvatske 
oblasti so poslale saboru p i smene ž e l j e : da se v pri-
d ružen ih kral jevinah hrva tsk i jezik proglasi za slu-
žbeni in uradni . 

„Nov ine" , ki so takra t vršile svojo narodno 
dolžnost , so pisale o t em t a k o l e : „V četr tek dne 
21 . oktobra 1847 . je hotela rodo l jubna mladež iz-
kazati svoje spoštovanje nek im velikašem, ki so v 
ogerskem saboru vstali na ob rambo hrva tske narod-
nosti in munic ipa ln ih pravic, ter so priredil i krasno 
se renado . Zagrebškega prebivalstva je pr ihi te lo na 
tisoče pred „Narodn i d o m " , odkoder je imela baklada 
iziti. Spredej je šla g lasba mes t j anske Čete v sve-
čanej opravi, a za n jo domorodci bakl janosci dva 
po dva v jako dolgem redu, a na stotine l judi j i h 
je spremljevalo. 

Posle oduševl jenega pozdrava in rodo l jubnega 
odgovora zadoni rados tn i klik iz tisoč grl , ki se spre-
meni v jednoglasno pe t j e : Bože živi našog kral ja I 
To pet je in veselo pozdrav l jan je je t rajalo do „Na-
rodnega doma" , kamor se je l judstvo vrnilo v naj-
lepšem redu ter se razšlo še le okoli polnoči veselo 
in zadovoljno domov. N a večer pred d rugo saborsko 
sednico, v petek dne 22 . oktobra, bil je v „Na-
r o d n e m d o m u " s i ja jni koncert , a d rug i dan zvečer 
23. l istopada na jav l jena je bila v gledišču n a r o d n a 
opera „Ljubav i zloba" od L ; s i n s k e g a . 

S takimi pr ipravami in s takim slavjem j e bil 
proglašen hrvatski jezik za u radn i . Saborski odbor , 
ka te remu je bil p redsednik dosluženi podkancelar 
baron Ljudevi t Bedekovič, a poročevalec Ivan Ku-
kuljevič Sakcinski, iznese pred sabor p r e d l o g : „da 
se narodni jezik v p r id ružen ih kra l jevinah za po-
slovni proglas i" . Ta predlog obrazloži takole : „Odbor 
je uvidel potrebo, da se na rodn i jezik, ki je g lavna 
bi l jega na rodnega znača ja in sredstvo za razvitek 
narodnos t i , na jv iš jega blaga vsakega n a r o d a , tudi 
onih, kateri so se že do zda j z lepim uspehom ob-
razovali , povzdigne na ono s topnjo , ka tera mu pr i -

gova oblika spomin ja pri prvem pogledu na novi stolp 
pri Mari j i p o m a g a j na Brez jah . P r i vhodu se bere 
letnica 1570 . 

Cerkvi j e prizidan velik samos tan . Po pros torn ih 
hodnik ih visi mnogo slik in d ruz ih spominkov, ki 
spr iču je jo , koliko milosti so prejeli l j u d j e na tem 
kra ju . Med temi čudnimi rečmi se mi vstavi oko pri 
dveh s ta r ih kolesih, ki ste pr ik len jen i z verigo na 
s t ropu . Izvedel sem, da je bil 1. 1 6 6 3 obsojen h u -
dodelnik v Sil l ianu na Ti ro lskem k smrt i na ko-
lesih (Kiiderung). Iz L u g g a u a pokličejo meniha , da 
bi pripravil reveža za srečno s m r t . Lepo ga spravi 
z Bogom in ko ga slečejo, obesi mu škapulir okrog 
vratu z opominom, n a j se le k Marij i izroči, ona je 
pribežališče g r e š n i k o v ; na j se le na -n jo zanese, ona 
inu bode na strani s ta la ob zadn j i uri . I n res se 
m u je skazala vsmil jeno ma te r . H u d o d e l n i k a ne mo-
rejo usmrti t i , ker mu kolesi ne stori te nič žalega. Vsi 
pr ičujoči spoznajo to za očiten čudež . Sodniki po-
milosti jo obsojenca, ta pa pr inese obe kolesi v L u g g a u 
kot veden spomin čudne rešitve. 

V samos tanu prebiva sedaj pet pa t rov iu j eden 
bra t . I m e n u j e j o se serviti (servi B. M. V.) Nosi jo 
b rade , oblečeni so v č rne hal je s škapul i r jem iu pre-
pasani s č rn im j e r m e n o m . Nikdar ne bodem po-
zabil n j ihovo pri jaznost i in gostol jubnost i . Z Bogom 
l jubi očet je , zvesti va ruh i in služabniki žalostne Ma-
te re božje. (Konec sledi.) 

pada g ledć n a n jegovo dostojnost , kakor so to sto-
rili že vsi izobraženi evropski narodi . Uvaživši na 
da l je tudi to, da se more obrazovanje bodisi kate-
rega koli na roda s amo v n jegovem mate r inskem je-
ziku z vspehom pospešit i in da se ima ogerska kra-
l jevina za svoj nap redek največ zahvali t i povišenju 
maža r skega jezika n a čast d ip lomat ičnega , ni mogel 
d rugač , nego da je to željo, ki je ob vzela srca vseh 
državl janov (misli H r v a t e ) , j ednodušno spre je l in 
kakor je t r eba raziskal . 

Iz naveden ih razlogov, kakor tudi vsled tega , 
da so s tanovi in redovi teh kraljevin 1. 1805 . jezik 
latinski za javni in uradni samo za to sprejel i , te r 
v smisli sklepa 1 2 0 : 1715 po N j . Veličanstvu odo-
b r e n e m s ta tu tu ( za Hrva te postavi) potrdili , da se 
p r id ružene kral jevipe obrani jo maža r skega jezika , 
ki se je začel uvaja t i , a ne da razvitek narodnos t i 
in napredek svojega las tnega n a r o d n e g a jezika pre-
preči jo, kakor to svedoči upo t reb l j avan je n a r o d n e g a 
jezika v javnih skupšč inah in m n o g a javna v na -
rodnem jez iku ses tavl jena p i s m i brez škode glede 
na omen jen i š t a tu t . 

Iz vsega tega izvaja „državni" (t. j . saborski) 
odbor , da je prišel čas, da se vvede narodni jezik 
v javno živl jenje . Za to misli, da bi se imelo še v 
tekočem državnem (t. j. hrvatskem) saboru odločiti, 
da se na rodn i h rva t sk i jezik v obsegu kraljevin Dal-
macije , Hrva t ske in Slavonije povzdigne na čast je-
zika u r adnega v vseh s t rokah javne uprave, a dokler 
pr ispe p iev i šn ja potrdi tev, ima se v svojej vrednost i 
vzdržati š ta tu t od leta 1804 in čl. 1844, ki govori 
o s lužbenem dopisovanju z višjimi dikasteri j i , so-
dišči in oblastmi kral jevine Ogerske" . 

To je prevod iz la t inskega odborovega poročila. 
S tem z n a m e n i t i m dnem, ko je bil h rva tsk i jezik 
proglašen poslovnim in u r a d n i m , more se reči , da 
se je začela pri Hrva t ih razvijati n a r o d n a prosveta 
v vsakej s a m o u p r a v n e j betvi n a r o d n e g a ž iv l jenja . 
Niti deset le tni Bachov nemški absolutizem ni mogel 
nič več pokončati pravice h rva t skega jezika, ka j t i s 
povrn jen im us tavom leta 1 8 6 0 povrnil se je p reca j 
tudi on n a svoje mesto , a po nagodb i med Ogersko 
in Hrvatsko iz leta 1 8 6 8 je postal hrva tsk i jezik 
jedini u radn i jezik na celem obsegu poli t ičnega n a -
roda h rva t skega . Ta zanimivi jubilej h rva t skega je-
zika kot u r a d n e g a moti samo to, da se je začel 
vkl jub jasne j postavi v nagodbi vendar le tudi zopet 
širiti mažarski jezik po Hrva t skem. Le odločna 
volja h rva t skega na roda mogla bi se tej krivici 
zoperstavit i . 

To seveda ne moramo pričakovati od d a n a š n j i h 
naš ih poslancev iz mažaronske večine, ki popušča 
Mažarom v vsem pa tudi v t em pogledu. I n vendar 
imajo d a n a š n j i zas topr ik i h rva t skega naroda čisto 
d rugo orožje za o b r a m b a svoje narodnost i v svojih 
rokah , nego so jo imeli Hrva t i pred petdeset leti. 
I m a j o n a m r e č po t r j eno postavo, katera bi mora la 
biti sveta j e d n e m n in d r u g e m u zavezniku, a vendar 
je nobeden ne spoš tu je , ni t i Hrvat i sami, ker je ne 
brani jo , nit i Mažar i , ki jo krši jo. P r e d petdese t 
leti je povzdignilo hrvatski jezik za u radn i n a r o d n o 
oduševl jenje in poš tenje , a zda j ga prepušča svojej 
usodi na rodn i indeferen t izem, ki izvira iz soci ja lne 
naše pokvar jenost i . Sreča za Hrva tsko , da se je po-
javila nova četa, ki se je postavila na stališče g lede 
na rodne časti z onimi nepozabl j iv imi poborniki , ka-
ter ih smo danes omenil i . Bodočnost je brez dvoma 
n j ena . 

Politični pregled. 
V L j u b 1 j a n i, 25. oktobra. 

Parlamentarni položaj se v zadn j ih dveh 
dneh ni prav n i č zboljšal, marveč obra tno še več 
ali m a n j poslabšal . Na jvažne ja novica pos lednjega 
časa obstoji v tem, da ba ron D i p a u l i ni mogel 
dobiti zagotovila, da pr ide n jegov predlog pravo-
časno v razpravo. O vspehu p o g a j a n j m e j desnico 
in levico, ki so se r a z b i l a , objavl ja -„ Va te r l and" 
nastopni k o m u n i k e : Pos lanec baron Dipauli se j e 
po posredovanju us tavovernega veleposestva jel po-
gaja t i z obetrukci jskimi s t r a n k a m i , da bi omogoči l 
razpravo o svojem predlogu neposredno po p red -
logih o minis terski zatožnici. P o n j egovem pr iza-
devanju so se pričela poga j an j a , ki so meri la na to, 
na j bi se ob j e d n e m razpravl ja lo o ostal ih jezi-
kovnih predlogih. Ker so pa neka te re s t ranke ve-
čine, posebno pa katoliška l judska s t ranka , zahtevale , 
da zavisi od rešitve tega vprašan ja rešitev nagod-
b e n e g a provizori ja, niso imela p o g a j a n j a n i k a -
k e g a v s p e h a . — S tem se je to ra j izjalovil po-

s l edn j i poskus za spo razuml j en j e m e j desnico in le-
vico in to ra j v tem oziru ni nade na nikako zbolj-
šan je . Glede r a z m e r j a m e j vlado io desnico pa tudi 
še n imamo n ikakih gotovost i j . L ibera lna glasila s icer 
bobna jo v svet , da je grof Baden i moral vsa j de-
loma ustreči zah tevam desnice, ker eo se n e n a d o m a 
prekini la p o g a j a n j a m e j vlado in desnico, in da j e 
seda j bojda napočil t r enu t ek , ko se poda desnica v 
boj za vlado in n j e n e zahteve. T a vest pa sloni n a j -
brže na gol ih kombinac i j ah , kaj t i kolikor je doseda j 
znano, grof Badeni ni dal doseda j še n ikakega do-
ločnega odgovora. Tudi kriza n a j b r ž e p r e j e ne bo 
rešena , dokler ne pr ide cesar iz Budimpeš te , kar se 
zgodi še le pr ihodnj i petek, in so bile to ra j vesti, 
iz ka ter ih smo posneli z a d n j e poročilo, neresnične . 
Se le t eda j bo grof Badeni poročal o postulat ih des-
nice in dobil po t r ebna navodila. Kako se kriza 
konča, je seveda danes ravno toliko gotovo, kakor 
pred začetkom zasedanja . 

Budgetni odsek se j e minu lo soboto jel po-
svetovati o vladni predlogi g lede dovolitve d ržavne 
podpore vsled n im ponesrečen im k r a j e m ter se pečal 
s poročilom b u d g e t n e g a pododseka, katero je p red -
ložil in pojasnil poročevalec posl. J a n d a . — Ker so 
n a m sklepi pododseka znan i , je le na kratko ome-
niti deba te v prvi odsekovi seji . Posl . vitez A b r a h a -
mowicz se pr i tožuje , da j e Galicij i v pr imer i s škodo 
o d m e r j e n a p r e m a j h n a svota, tore j n a j se podpora še 
bolj zviša, posl. Pacak je za s e d a j zadovoljen s p red-
lagano svoto, zahteva pa, da se dovolijo vsem kra-
jem, ki so trpeli vsled zadn je povodnj i , b rezobres tna 
posojila. Schles inger op isu je škodo v Nižj i Avetri j i , 
Kaiser zahteva brezobres tnega posojila za Šlezijo in 
naznan i v tem oziru poseben predlog , me j t em ko 
posl. Lupul pogreša večje podpore za bukovinske 
kra je . Oglasil se je tudi član Daszynski ter izjavi), 
da so p red lagane podpore p r e m a j h n e in bi se s so-
ci jalno-poli t ičnega stališča bolje imenovale miloščine. 
Za n j im opisu je še posl. B a u m g a r t n e r škodo v Go-
ren j i Avstrij i , koder je izmej 5 0 0 občin do 3 0 0 oško-
dovanih . F i n a n č a i min is te r Bilinski j e zagovar ja l 
vladno predlogo popolno v is tem smislu, ko t v pod -
odseku , da je n a m r e č n a m e n te akci je , pomaga t i le 
on im ponesrečencem, ki si sami prav nič ne more jo 
pomaga t i . Nato so govorili še d r . F o u r n i e r , M a u t h -
ner in Lewicki, ki so vsi zahtevali , da se zviša na -
meravana podpora , ter opisovali škodo vsak v svo-
jem okra ju . — Kranjsk i zas topnik dr . K r e k je r 
dal j šem govoiu opisaval veliko bedo v dolenjsk ih 
okra j ih Kočevje, Črnomel j , Krško in Li t i ja in ko-
nečno p red laga l v pododseku soglasno vsprejeto in 
n a m že z n a n o resolucijo, v kater i zahteva , n a j n a -
kloni vlada kako pomoč vsaj delavcem v d ržavn ih 
podje t j ih . N a željo posl. d r . Gregorč iča op isu je go-
vornik tudi bedo v P r i m o r j u in pred laga resoluci jo, 
v kater i se vlada poživlja, n a j spopolni svoje poiz-
vedbe o škodah v I s t r i , T r s t u in Gorici ter n a j pri-
skoči na pomoč b e d n i m prebivalcem ne samo s pod -
poro za živila in s emena , marveč dovoli tudi za-
dos tno podporo za občekoris tna javna pos lopja , ure-
j evan je hudourn ikov in rek , ki n a j se izvede brez 
odloga, in konečno kar na jp re j e zagotovi g r a d n j o 
ozkotirne lokalne železnice Trs t P o r e č - K a n f a n a r . K 
sklepu sta še govorila vladni zastopnik dr. Eoža in 
posl. Butowik i , poročevalec J a n d a pa je v sklep-
n e m govoru ovrgel nekaj t rdi tev glede poročila sa-
m e g a ter predlagal , da se pre ide v nad robno raz-
pravo. Ker pa odsek ni bil več sklepčen, se j e m o -
rala se ja ob uri zakl juči t i in se je nada l jeva la 
danes dopoludne ob 11. ur i . 

Novo srbsko ministerstvo. Minulo soboto 
j e dobila Srb i j a nove može . Pos laniku v Ca r j em 
g r a d u dr . V ladanu Gjorg jev iću se je posrečila p re j e 
nego se j e mislilo sostava novega kabineta . Novi mi -
nis terski predsednik , kater i je na željo kral ja Ale-
k sand ra prevzel tudi z u n a n j e zadeve, je bil, kakor 
znano , spočetka l iberalec, seda j je pa brez vsake 
ba rve ali neu t ra len . N o t r a n j i h zadev na srečo s r b -
skega naroda kral j ni poveril Bibaracu, marveč A n d o -
noviču, možu , ki doseda j ni igral v politiki n ikake 
uloge, a p r ipada pa vendar l iberalni s t ranki . Zelo 
r azd r t e finančne zadeve je prevzel bivši naučn i in 
bivši f inančni minis ter Popović, n a p r e d n j a k od n o g 
do glave, precej omikan in p r i j azen n a p r a m N e m -
čiji in Avstro-Ogerski . Venda r je pa mož neki bolj 
vs tvar jen za naučnega kot finančnega min is t ra . Novi 
t rgovinski minis te r j e profesor n a belgra jski višji 
šoli Lozanić, bivši zunan j i min is te r , mož, ki pravi 
sicer, da je neu t ra len , se pa v e n d a r rad pr ib l ižuje 
l iberalni s t ranki . P ravosodn i min is te r Kosta Krist ič 
je sin bivšega minis te rskega p redsedn ika in do zad-



njeg$ poslanik v Bukareštu. Pr ipada pa novi pravo-
sodni minister neodvisni stranki, akoravno j e imel 
svoj čas več zvez z naprednjaki . Naučni portfelj je 
poveril kralj Andre ju Gjorgjevicu, višješolskemu pro-
fesorju, ki se je prelevil svoj čas iz naprednjaka v 
neodvisnika. Jednake barve sta seveda kot vojaka 
tudi polkovnika Vukovič in Atanackovič ki sta pre-
vzela vodstvo vojnega oziroma ministerstva za javna 
dela. Novi kabinet je toraj po svoji barvi neutralen, 
naprednjašk in liberalen in nima v svoji sredi no-
benega radikalca, kar bo provzročilo precejšno spre-
membo v notranji politiki. 

Grške izgube v zadnji grško - turški 
vojski. Atenski uradni list objavlja še le s eda j po-
datke o izgubah grške a rmade povodom zadnje ne-
srečne bitke v Tesaliji. Po tem izkazu je padlo 288 
pešcev, ran jenih je pa bilo 1082, pri gorskih četah 
znaša število padlih 60 in ranjenih 239, izmej top-
ničarjev, konjenikov, pi jonir jev in drugih manjš ih 
oddelkov jih je padlo 52, ran jen ih je pa bilo 233. 
Garibaldincev je bilo ubitih 13, ranjenih pa 48. 
Skupno so torej Turki ubili 408, rauili pa 1604 vo-
jake. V teh izkazih se pa prav nič ne upoštevajo 
izgube v častniških vrstah. Gotovo je, da število 
teh ni majhno , posebno mnogo pa je padlo višjih 
častnikov. Ako prištejemo k temu še znatne izgube 
epirske armade, o katerih uradna statistika še molči, 
ee označeno število gotovo podvoji. Veliko občutneja 
pa je škoda, katero je provzročila zadnja vojska 
Grkom v gmotnem oziru. Za dalj časa so opusto-
šena najboljša polja, trgovina in obrt skoro popolno 
miru je ta . Poleg te velike škode bodo pa morali pla-
čati Grki tako ogromno odškodnino. Ko bi bili ne-
kateri prenapeti duhovi premislili vse te zle posle-
dice, bi bili morda malo man j drezali vlado, na j na-
pov4 vojsko. 

Dnevne novice. 
V L j u b l j a n i , 25. oktobra. 

(V obrambo resnice.) Sobotni „Narod" piše : 
„V pospeševanje germanizaci je in menda v konku-
renco mestni slovenski višji dekliški šoli, nameravajo 
za germanizovanje slovenskega ženstva prezaslužne 
uršulinke osnovati višjo dekliško šolo ; veronauk, 
slovenščina in matemat ika se bodo poučevali v slo-
venskem jeziku, vsi drugi predmeti pa v nemščini . 
S tem je povedano dovolj. Upamo, da se bode ur-
šulinski višji dekliški šoli godilo tako, kakor njih 
nekdanj i „gospodinjski š o l i " . — Temu nasproti kon-
etatujemo, da so to sama zlobna zavijanja resnice. 
Stvar je namreč t a - l e : Uršulinke imajo z a s e b n o 
u č i t e l j s k o p r i p r a v n i c o z a d e k 1 i c e in 
sedaj so za to šolo prosile za p r a v i c o j a v n o s t i . 
O snovanju kake tako zvane višje dekliške šole to-
rej ni nobenega govora. Z i javno žensko preparan-
dijo pa mora b.ti predložen isti učni načrt in isti 
učni jezik, katerega zahteva potom zakonov šolska 
oblast. Uršulinsko žensko učiteljišče mora biti torej 
tako, kakoršna je sedaj obstoječa ženska priprav-
nica, sicer bi ne mogla dobiti pravice javnosti . O 
kaki germanizacij i torej tukaj ni nobenih sledij, ra-
zun, ako se tudi na obstoječem ženskem učiteljišču 
slovenska dekleta ne germanizuje jo . Pot reba druge 
ženske pripravnice je pa tudi očividna, ker je znano, 
da niti polovice kandidat in j , ki napravijo vspre-
j e m n o skušnjo za pripravnico, ne morejo vsprejeti 
nobeno leto na sedanjem učiteljišču. Vsak poštenjak 
bo torej uršul inkam le hvalo vedel za nj ih t rud, le 
„Narod" v svoji nizkotni zlobnosti j ih zaradi tega 
slika svetu kot ponemčevalke slovenske mladine. — 
Tako pisar jenje se pač samo obsoja. 

(f Žnpn ik Jožef Gerčar . ) Kakor smo že poro-
čali, zadela j e g. Jož. Gerčarja, župnika pri sv. Tro-
jici, zadnji torek dopoludne kap. Takoj sta prišla 
dva zdravnika, ki sta pa dajala ,le malo upanja . 
Tako se je zgodilo, česar smo se bali. G. župniku 
se s tanje v naslednjih dneh ni nič zboljšalo. Bil je 
popolnoma brez moči, govoril ni več. Neizrečeno je 
trpel zadnji čas, ker pritisnila je še pljučnica. V so-
boto pa se je pričel smr tn i boj, ki je trajal do ne-
delje z ju t ra j . Teda j pa so se oglasili zvonovi, nazna-
nja joč faranom žalostno novico, da so izgubili svo-
jega nad vse čislanega in l jubl jenega duhovnega 
past i r ja . — Rajni gosp. župnik porodil se je 1. 1839 
dpe 30. marca v Krašnj i na Gorenjskem. — Ko je 
gimnazi jo dovršil, stopil je v semenišče. Po dovrše-
nih bogoslovnih š tudi jah bil je due 3. avgusta 1862 
posvečen v mašnika. Kapelanoval je v Hrenovicah 
in St. Rupertu, od koder se je preselil k sv. Trojici 
kot župnik, k jer je neumorno deloval celih 23 let. 

Bil j e mašnik po srcu Božjem. Občudoval si njegovo 
prijaznost in gos to l jubnost , s katero je vsprejel 
vsacega, ki se je oglasil pri n jem. Posebno ga je 
pa dičila lepa ponižnost. Bil je vseskozi blag in 
plemenit značaj, odkritosrčen do vsacega , vedno 
vesel, pa v Gospodu. Sđ v zadnji bolezni, ko govo-
riti več mogel ni, smehljal se je prijazno sosednjim 
gospodom, ki so ga obiskovali. Pogreb je т torek 
dopoludne ob 9. uri. Svetila mu večna luč! 

(Iz l avan t inske š k o f i j e ) Proštom v P tu j i je 
imenovan dekan jareninski prečast. g. Jos . F 1 e c k. 
— Prestavl jeni so gg . kapelani : Iv. C e m a ž a r od 
sv. Lenar ta v Slov. Goricah v R a j h e n b u r g , Anton 
K o v a č i č iz Št. J u r j a Па Ščavnici k Mali Nedelji, 
Gaspar Z r n k o iz Ra jhenburga k sv. Lenar tu v 
Slov. Goricah in Alojzij V o j s k od Male Nedel je k 
Spodnji sv. Kungoti . — Gvardijan oo. frančiškanov 
v Mariboru je minolo sredo obhajal 25letnico svo-
jega mašništva. Čislanemu gospodu, ki si je z zi-
danjem nove cerkve M. B. v Mariboru pridobil ue 
venljivih zaslug, naše iskreno čestitanje. Na muoga 
le ta ! 

(Državno telefonsko omrež je v L jub l jan i ) zdru-
žilo se je z in terurbannim prometom z Dunajem, 
Gradcem in Trstom ; dan, s kojim ee otvori promet 
na progah Ljubljana-Trst , Ljubl jana-Gradec in Ljub-
l jana Duna j , določen je s 25. vinotokom 1. 1. Pr i -
stojbina za govorjenje na progah Ljubl jana-Gradec 
in L jub l j ana -Duna j znaša 1 forint, na progi L jub-
ljana-Tret 80 kr. Od omenjenega due napre j se lehko 
govori v javnej govorilnici (na c. kr. glavnem pošt-
nem uradu v Ljubljani) z vsemi naročniki dunaj-
skega, graškega in tržaškega telefonskega omrežja 
oziroma z vsemi onimi javnimi govorilnicami, ki so 
v zvezi s temi centralami, proti pristojbinami, kakor 
so zgoraj za pojedine proge določene. 

(Slovensko gledališče.) V soboto se je v slo-
venskem gledališču predstavljala „Mari ja S tuar t " . 
Predstava je ugajala, igralci in igralke so točno iz-
vršili svoje uloge, občinstva je bilo, kar je seveda 
pri vprizarjanji klasičnih iger nekako pravilo, raz-
meroma premalo. 

(Iz Mengša.) Heilo berač, dva tička. Obiskal 
naju je čedno oblečen, čvrst korenjak. Kaj je za-
mrmra l za pozdrav, nisva razumela. Na vprašanje, 
kaj želi, odgovori „kleiue Unters t i i t zung" . — „Tu 
imate" , mu pomoli moj pri jatel j . — „Gilt niks", se 
zadere heilo berač in odide. Po stopnicah še le na-
znani vzrok tega „gilt niks", n a m r e č : „A so, die 
krainische Geistlichkeit will nicht deutsch sprechen" , 
in odide. Poznal sem ga iz Z., kjer se mi je pred-
stavil s lovenski: „Bivši kamerdinar" in pristavil, da 
mu je zibelka tekla ob kočevski Rinži. Obiskala sta 
nas tudi dva črnobrada duhovski oblečena kaldejca. 
Prvi je pobiral za cerkev, drugi za šolo, kateri so jim 
razdejali Turki blizu Babilona. Prosi la sta že po raznih 
državah in deželah, kakor sta povedala in z raz-
nimi podpisi pokazala. V knjigi , kamor so se upi-
savali razni dobrotniki, sta imela mnogo podpisov 
svetnih in cerkvenih dostojanstvenikov, mej drugimi 
tudi od l jubljanskega magistrata. — Govorila sta s 
priprostimi za silo tudi slovenski, z drugimi slabo 
laščino in francoščino, pohfalivši se tudi z latinščino 
in angleščino. Sv. mašo opravljata samo na Dunaju , 
kjer imata shranjeno kaldejsko obr. opravo. Prenočila 
bi na j ra je v župnišču ali kapelaniji , češ da imata ve-
liko denar ja pri sebi, od kojega ne smeta niti vi-
nar ja porabiti . Krepkejši je kazal colo rano na dlanu, 
kojo mu je vsekal s sabljo sovražni Turek blizu 
Babilona. Ves utis je bil jako sumlj iv. Po dobski 
pošti sta neki odposlala lepo svoto denar ja na Kal-
dejsko I Na Brdu so imeli j ednega že precej „pri 
f r aku" , a razni, seveda ponarejeni dokument i so ga 
še rešili, da jo je popihal čez Tro jane na Štajersko. 
In kdo sta bila ? „Slovenski Gospodar" z dne 21. ok-
tobra p i š e : „Trije sleparji , židje bojda iz južnega 
Ogerskega, oblečeni kot duhovniki, so se one dni po 
Mariboru klatili, ter jih j e mes tna policija vsled te-
legrama iz Trsta na n je opozorjena, zaprla in sil-
nim potom v Trs t poslala. — Sleparji so mnogo 
denar ja nabrali po Kranjskem, južnem Štajerskem 
ter l judem pravili, da so kaldejski duhovniki iz Si-
rije ter nabirajo denar za neko cerkev na čast sv. 
Jožefu v Mesopotamiji. Mi sploh svarimo občinstvo 
pred takimi sleparji , koji se l judem kot kaldejski 
duhovniki preds tavl ja jo ; navadno so židje z Oger-
skega ali iz Srbije." — Kogar sta „nabrenkala" za 
krone, na j si ne jemlje preveč k srcu, marveč naj 
bode previdneji pri takih kaldejcih. 

(Is Sorice.) 20. t . m. bilo je dopoludne tu ne-
navadno soparno. Ob 2. popoldne nastane nevihta, 

in preden se je vlila ploha, se strašno zabliska in 
trešči v strelovod na zvoniku. Pri tleh pa strela od-
leti, pre t rga zid pri zvoniku in rine v cerkev. P r i 
sedežih odtrga desko, prekucne klečalnike, privzdigne 
tlak in zgine v tla. Hvala Bogu, da takrat ni bilo 
nikogar v cerkvi. Treska in hudega vremena reši 
nas Gospod, treba pač zmiraj moliti. 

(Za g imnaz i j sko kapelo v K r a n j n ) so daroval i : 
Nekdo 5 g l d . ; g. Janez Mervec, Župnik v Št. Ru-
pertu, 5 gld. ; g. Tomaž Potočnik, župnik na Brez-
nici, 5 g ld . ; g. Mihael Noč, železniški Čuvaj na J a -
vorniku, 2 gold . ; Rodbina Pučnikova v K r a n j u , 
15 gld. Bog obilno poplačaj 1 

(Z Gore nad Idr i jo . ) Iz naših hribov se zve 
maloktera po svetu, ker smo od vseh krajev ločeni, 
vendar pa nas nesreča tudi velikrat obišče, akoravno 
smo le samote navajeni . Tako je po celi okolici 
dobro poznani s t rehar , starček 80 let padel raz 
streho v Lešetinci dne 19. t. m. in se je pobil, da 
je v nezavesti čez 2 uri dušo izdihnil ponavljajoč 
svoje navadne molitvica. Bil je to Pavi M klavčič, 
p. d. Selevc, ki je bil najboljši s trehar v okol ic i ; 
malo pred smrt jo je r eke l : „še v Lešetinco g rem 
na streho, potem pa nikamor več, s tar sem že" 
(80 let). Res je bilo to zadnje delo — ravno kon-
čali so. — V sredo 20. t. m. pa je prišel tak naliv, 
da tri je gospodarji , ki so ravno pšenico vsejali, ko 
so po nevihti prišli na njivo, niso dobili in videli 
ne pšenice ne zemlje — naliv je vse odnesel. E n e m u 
so idrijski tičarji odnesli ravno popred dva koša 
„listnika". Prišli so ptiče loviti, krompir kopat, ker 
pa niso imeli koša za tičnice in krompir, so si ga 
izposodili s krompir jem, ki ga niso sadili, za vselej I 
Sploh pa tičarjev zdaj okoli mrgoli in gor je m u , 
ki bi je prašal, če smejo lovit. Dopisnika je rešila 
le njegova močua palica in postava, da ga niso na -
tepli, ker je prašal. kje imajo dovoljenje. Govejkarjev, 
Kolencev hrib in Razpotje je poln ptičarjev — in 
žendarmeri ja , kje ? Vpraša po hišah, kako bo vreme. 

(Pot res ) dnć 18. oktobra so tudi tukaj v Novem 
Mestu nekateri čutili kmalu po 7. uri z ju t ra j . S m e r 
mu je bila nekako od severa proti jugu . 

(Strela.) Dne 20. t. m. je razsajala nevihta n a 
daleč okrog. \ vasi Zapotok sodraške fare je s trela 
vdarila v neko hišo in je zahtevala jedno žrtev, 
ubila je domačega dekleta. Tako pozno pa strela, 
tega včasih ni bilo I 

(V Ratečah na Gorenjskem) je dobil 20. t. m . 
ob jedni uri z jut ra j železniški čuvaj na tiru moža 
brez glave. Glava je ležala v sredi proge, t ruplo 
zunaj. Ponesrečenec je 71 letni Jakob E r l a h , kate-
remu so rekali Ratečani Nežnov Jok. Tudi p tu jc i , 
ki so hodili k belop 'škim jezerom, so ga poznali . 
Imel je več let ondi „kantino" in kot domačin po-
znal vse gore v obližju. Slovel je z imenom „Seejok" . 
Kaj je privedlo reveža do te strašne smrti, kdo ve ? 
Pravijo, da ni mogel nikjer dobiti s tanovanja. Skr-
bela ga je dolga zima, ni vedel, kje se bode pogrel 
v mrazu. Kdo pozna človeško s r ce? Čudimo se tako 
grozni smrti , katere ne moremo razumeti in ne raz-
tolmačiti. Kot dober kristijan v življenju imel je tudi 
cerkven pogreb na rateškem pokopališču. 

( Z a l a g a n j e vojaških oblačilnih in opravn ih po-
t rebščin . ) Državno vojno ministerstvo razpisuje kon-
kurenčno obravnavo v svrho zagotovitve vseh obla-
čilnih in opravnih potrebščin, ki se potrebujejo za 
armado v letu 1898. Ponudniki morajo vposlati ko-
lekovane in z dokazili soiidnosti in zalagalne zmož-
nosti opremljene prošnje na jkasneje do 22 novembra 
letos skupnemu vojnemu ministerstvu. Natančne j i 
pogoji, vzorec za ponudbe kakor tudi seznamek do-
tičnih predmetov, so razvidni iz uradnega razglasa 
v tuka jšn jem uradnem listu z dno 15. t. m. št. 236 . 

(Kako c iv i l iz i ra jo A n g l e ž i ? ) Iz južne Af r ike 
se poročajo grozne reči o okrutnostih Angležev. Sir 
J a m e s Siewrigut očitno javlja, da prepusti v je te 
vstaše za majhno plačo kot delavce. V L a n g e n b e r k u 
strel jajo častniki domorodce kakor ptice, v Bat t -
lepinu so se zabavali s tem, da so streljali v go -
bove. Vsi reveži pa stradajo. 

Telegrami. 
D u n a j , 24. oktobra. „Fremdenblatt" 

javlja, da predloži vlada načrt zakona glede 
železnice čez Ture šele tedaj, ko se reši se-
danja parlamentarna kriza. 

D u n a j , 25. oktobra. Zunanji minister 
grof Goluhowski se je podal sinoči za teden 
dnij v Galicijo. 



Budimpešta, 25. oktobra. Cesar je po-
delil hrvatskemu ministru Josipoviću ter 
ogerskima ministroma Erdelyi in Lukacs red 
železne krone prve vrste. 

Levov, 25. oktobra. Shod Eusinov, ka-
terega je nameraval prirediti bivši poslanec 
Komanczuk 1. novembra in na katerem bi 
se bilo razpravljalo o političnem položaju, 
je oblastvo prepovedalo. Proti odloku je 
vložen ugovor. 

Madrid, 24. oktobra. V odgovoru španj-
ske vlade na noto poslanika zveznih držav 
se naglaša, da Španija hoče ohraniti popolno 
pokroviteljsko pravico na Kubi, ter odreka 
vsako pravico vmešavati se v kubansko 
vprašanje. 

Madrid, 25. oktobra. Navodila, ki jih 
je prejel novi kubanski guverner maršal 
Blanco, se raztezajo na vojaško in politično 
polje. V prvem oziru se mu naroča, naj 
bolje skrbi za ohranjenje armade, v drugem 
pa pooblašča, da uvede polagoma avtonomijo 
na otoku. 

Atene, 24. oktobra. General Smolenski 
se peča z izdelavo načrta za splošno preos-
novo grškega vojaštva. Uvedlo se bode novo 
orožje, letne vojaške vaje ter dovoljevala 
kandidatura v parlament le višjim častnikom. 

London, 24. oktobra. „Reuters Office" 
poroča, da so se velevlasti zjedinile glede 
imenovanja luksemburškega polkovnika Schitf-
ferja guvernerjem na Kreti. 

8 Ј ш г М s o : 
23. oktobra. AritoD Firm, mizar, 79 let, Kapitelske ulice 

št. 13, ostarelost. — Jurij Jakopič, knjigovez, 22 let, Sv. Petra 
cesta 44, jetika. 

T n j c i . 
22. oktobra. 

Pri Slonu: Sonnenberg iz Oakovca. — Krausenek, Struppi 
iz Trsta. — Spec-ht, Miiller iz Gradca. - - Havas, Deutseh iz 
Vel. Kaniže, — Fanti iz Budejevic. — Kren iz Gradca. — 
Noerdlinger iz Cannstadt-a. — Gellis, Stigbauer. Weislein, 
Huscher, Rind, Forster z Dunaja. — Neumann iz Budimpešte. 
— Hermann iz Prage. — Deu iz Tržiča. — Brušič iz Semlina. 
— Murgcl iz Škofje Loke. — Emmert iz Celovca. — Orlandi 
iz Kočevja. — Hofmann iz Karlovca. 

Pri Maliču: Bruno iz Sternberga. — Oberlander, Diehl 
Miillner, Mahler, Reitler, Weininger, Schoflel z Dunaja. — 
Luzzatti iz Trsta. — Audinger iz Britofa. 

Pri Lloydu : Wondratsehek z Dunaja. 

Meteorologično porodilo. 
Višina nad morjem 306'2 m. 

S Čas opa-
zovanja 

Stanje 
barometra 

v min. 

Tempera-
tura 

po Celziju 
Vetrovi Nebo ' i a B* 

- S v * a i. » 

23 9. zvečer | 7404 114 sr. svzh. oblačno 
0 0 24 7 zjutraj 

2. popol. 
741-2 
741 4 

8 0 
11-2 

sr. jvzh. 
sr. vzh. 

pol oblačno 
skoro jasno 

0 0 

24 9. zvečer | 742'6 5 6 sr. sever jasno 
0 0 25 7. zjutrai 

2. popol, 
745 3 
74V0 

2 8 
11 "9 

si. svzh. 
sr. vzjvzh. 

jasno 
n 

0 0 

Srednja temperatura sobote 11 6°, za 2-50 nad normalom. 
Srednja temperatura nedelje 8-3°, za 0-6" pod normalom. 

C «3 

F » . 
- o 13 3 

I 
Б К 
d «u Л г i — 

ca. 

' 3 = § 
Л = 8 
M > 
te « 25 
d j -a ^ •m N a, 

¥ ^ 

Proti katarom 
sopilnih organov, pri nahodu, hri-
pavosti in vratnih oteklinah zdrav-
niško pr iporočana j e 4 43 II. 

MATTom 

— - najčistije lužno 
^ I S E L W E 

katera se z vspehom rabi sama ali pome-
šana z gork im mlekom. 

T a mi ioraz tapl ja joče , osvežujoče in po-
mirl j ivo deluje , pospešuje ločitev sleza in 
se v tacih s luča j ih posebno dobro obnese. 

Henrik Mattoni v Giesshiibl Sauerbrunn. 
V L j u b l j a n i se dobiva v vseh lekarnah, večjih speče 

rijskih prodajalnieah in trgovinah z jestvinami in vinom. 

Zahvala. 713 1—1 

Za mnogobrojne dokaze iskrenega sočutja od 
strani znancev in prijateljev o bolezni, kakor tudi o 
smrti moje ljubljene soproge, gospe 

H e l e n e F r a n c c l j r o j . D o I i n š e k 

dalje za obilno udeležbo pri sprevodu in za krasne 
darovane vence izrekam vsem, vzlasti visokorodnima 
gospodoma mestnemu županu in predsedniku trgovske 
zbornice, vsem gg. uradnikom mestnega magistrata 
in p. n. mestni policijski straži, najtoplejšo zahvalo. 

V L j u b l j a n i , dne 24. oktobra 1897. 

Ivan Francelj, 
vodja mestne straže. 

Bortolo Sardotsch, Koper 
( tvrdka obs to j i od 1. 1828) 

p r o d a j a 

domača in inozemska olivna olja. 
Na zahtevanje pošilja vzorce brezplačno in franko. 

Ozir poštenosti, 
zmernih cen in točne, redne postrežbe so najboljši dokaz razni 
samostani , cerkvena predstojništva in zasebniki, kateri pri 
gornji tvrdki kupujejo vse, kar potrebujejo tacega blaga od 
najfinejšega n a m i z n e g a o l ja do g o r i v a in o l ja za ma-

zanje s t ro jev . 674 16 

Krepek pr iden 14!etni deček vsprejme se kot 

učenec y pekovski obrt. 
N a t a n č n e j e poizve se na Sv. P e t r a ces t i š t . 5 0 

v Ljubl jani . 715 2 - i 

Dragotin Pečenko, 
mizarski mojster v Ljubljani, Rimska cesta 10, 

uljudno Daznanja prečast. duhovščini in slav. občinstvu, da je 
pričel samostojno izvrševati 572 20—9 

mizarski obrt. 
Ob jednem se priporoča najtopleje v naročila na vsakovrstna 

stavbinska in pohištvena mizarska dela, 
katera bodo izvrševal povsem natančno iz dobro osušenega 
mehkega in trdega lesa po dobremu delu primerni ceni. 

C. lil kr. dvorna 

oraria za шогам orgij 
u O k bratov Rieger 

v Jag-erndorfu v avstr. Šleziji. 
Filijalka v Budimpešti, VII., Garay-utcza 4B, v lastni hiši. 

Izvrstne, cenene cerkvene orgije 
pod prav ugodnimi pogoji. 23 26—21 

S e z n a m o r g e l j b r e z p l a č n o . 

ppe . . • . V , . . . .. 
• • ^ ,'-i*":'<• ••" i'-'; :•" . • . . i&fi . . i f r^u-r - > • ; , 

. V ... -... .- , 

718 1 - 1 

Velečastiti duhovščini , pr i ja te l jem in znancem n a z n a n j a m tužuim 
srcem, da je prečasti t i gospod 

Jožef Gercar 
župnik pri Sv. Tro j ic i na Dolenjskem, ča s tn i kape lan l a v r e t a n s k e 

bazil ike i. t . d. 

danes , due 24. ok tobra , z ju t ra j po kratki, zelo mučni bolezni, pre-
viden B sv. zakrament i za umi ra joče , ses udan v voijo božjo, v 59. letu 
starosti mi rno v Gospodu zaspal. 

Mrtvaško opravilo in pogreb bo v torek, due 26 t. m. , ob 
9. uri dopoludne. 

Blagega ra jn ika pr iporočam vsem, zlasti čast. gospodom du-
hovnim sobra tom v pobožno mol tev in blag spomin . 

P r i S v . T r o j i c i , due 24. oktobra 1897 . 

Anton Čatlež, 
kapelan . 

Licitacija. 
Dne 3. oktobra t. 1. zjutraj ob 9. uri vršila se bode licita-

cijska prodaja 

vrat, окецј, želeja, opeke, lesa, 
nekaj pohištva in dvoje vozov 
v hiši štev. 8 Frančiškanske ulice. 717 3—1 

Lep hrasto? ia smrekov I t i 
prodajal su bode neposekan na prostovoljni dražbi 

dne 18. novembra t. 1. 
pričenši ob 9. uri dopoldan v občinah Kovor in Ljubno na G o r e n j s k e m 
in sicer celi oddelki skupaj . 

Več o tem se zve pri Devovih V Kovorj i . — Kupci na j se na dan pro-
daje zbero v Svet ičevi gost i lni v Kovorj i . 716 2—1 

D u 1 1 a j e k a b o r z a . 

D n e 25 . oktobra. 
Skupni državni dolg v notah 
Skupni državni dolg v srebru 
Avstrijska zlata renta 4°/0 
Avstrijska kronska renta 4°/0, 200 kron . 
Ogerska zlata renta 4°/0 
Ogerska kronska renla 4°/0, 200 kron . . 
Avstro-ogerske bančne deinice, 600 gld. . 
2C:§ditne delnice, 160 gld 
London vista 
NemSki drž. bankovci za 100 m. nem. drž.velj. 
~20 mark 
20 frankov (napoleondor) 
Italijanski bankovci 
C. kr. cekini 

102 gld. 10 kr. 
102 25 
123 25 
101 n БО 
121 75 
99 70 

948 — 

351 » — n 
119 65 
58 80 
11 74 
9 52 «/,„ 

12 
n 66 n 

Dne 2 3. oktobra . 
4°/0 državne srečke 1. 1854, 250 gld. . . 
5°/0 državne srečke 1. 1860, 100 gld. . . 
Državne srečke 1. 1864, 100 gld 
4"/„ zadolžnice Rudolfove zelez. po 200 kron 
Tišine srečke 4°/0, 100 gld 
Dunavske vravnavne srečke 5°/0 . . . . 
Dunavsko vravnavno posojilo 1. 1878 . . 
Posojilo goriškega mesta 
4°/0 kranjsko deželno posojilo 
Zastavna pisma av. osr. zem.-kred.banke 4°/0 
Prijoritetne obveznice državne železnice . . 

„ „ južne železnice 3°/„ . 
» „ južne železnice 5°/„ . 
n n dolenjskih železnic 4°/0 

160 gld. — 

159 75 
190 20 
99 60 

139 50 
128 — 

109 85 
112 50 

98 — 

98 60 
227 — 

181 85 
126 — 

99 ' n 50 

Kreditne srečke, 100 gld 
4°/0 srečke dunav. parobr. družbe, 100 gld. 
Avstrijskega rudečega križa srečke, 10 gld. 
Rudolfove srečke, 10 gld 
Salmove srečke, 40 gld 
St. Genois srečke, 40 gld 
Waldsteinove srečke, 20 gld 
Ljubljanske srečke 
Akcije anglo-avstrijske banke, 200 gld.. . 
Akcije Ferdinandove sev. želez., 1000 gl. st.v. 
Akcije tržaškega Lloyda, 600 gld. . . . 
Akcije južne železnice, 200 gld. sr. . . . 
Splošna avstrijska stavbinska družba . . 
Montanska družba avstr. plan 
Trboveljska premogarska družba, 70 gld. . 
Papirnih rubljev 100 

198 gld. 25 kr. 
156 „ - „ 
18 
24 
74 
79 
57 
22 

162 
3392 

403 
82 
92 

129 
16") 
127 

75 
60 

50 
50 
50 

50 
85 
50 
25 

N a k u p ln prodaja ~%JK 
vsakovrstnih d r ž a v n i h papirjev , srečk, d e n a r j e v itd. 
Z a v a r o v a n j e za zgube pri i r e b a n j l h , pri izžrebanju 

najmanjšega dobitka. 
K u l a n t n a i z v r š i t e v naroč i l na borzi . 

Menja rn ična deln iška d r u ž b a 

„ M № K € U R " 
Wollzeile š t . 10 Dunaj, Mar iahi l ie rs t rasse 74 B. 

akfi~PoJasniIa"5ttt v vseh gospodarskih in finančnih stvaret 
potem o kursnih vrednostih vseh špekulacijskih vrednostnih 
papirjev in vestni sviti za dosego kolikor je mogoče visocegi 

obrestovanja pri popolni varnosti 
S i T n a l o ž e n i l i g l n v n i o . 


